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● A Batthyány utca 8-10-es szám 
alatti ingatlan értékesítésének segí-
téséről is döntött a képviselő-testü-
let. Mit szeretne az önkormányzat, 
mi épüljön oda?
– A 2017-ben értékesítettük az ingat-

lant, az adásvételi szerződés tartalmazta a 
város elképzeléseit, a biztosítékokat, a köt-
bért és a visszavásárlási jogot. A vállalkozó 
részéről a beruházás nem valósult meg, így 
az ingatlan tulajdonjoga visszakerült Za-
laszentgróthoz. Most újra meghirdetjük, 
pályázatot írunk ki az értékesítésére, amely 
természetesen megfelelő biztosítékokat 
fog most is tartalmazni. Marketinganyagot 
is készítünk a pályázathoz, ezt az ország 
több helyén ismertté tesszük, így hívjuk fel 
a befektetők figyelmét erre a lehetőségre. 
Azt szeretnénk, hogy ott egy kétszintes 

épületet emeljenek, alul üzletekkel, felül pe-
dig lakásokkal. A képviselő-testületi ülésen 
döntöttünk több ingatlan értékesítéséről is. 
Célunk, hogy azokat adjuk el, amelyeket 
nem tudjuk saját erőből felújítani, az ér-
tékesítéssel viszont lehetőséget kínálunk a 
megújulásra is. Ilyenek például a Gyár utca 
végén található ingatlanok. Egy 2500 négy-
zetméteres terület értékesítéséről is döntöt-
tünk, ez a Béke-liget mellett található. Az 
eladása egy további lépés ahhoz, hogy a 
volt vasúti ABC helyén megépüljön egy fő-
ként élelmiszert forgalmazó multilánc több 
száz négyzetméteres áruháza. Feltételként 
szabtuk azonban a terület parkosítását, a 
meglévő fák átültetését, illetve egy elektro-
mos autókat kiszolgáló töltőállomás kiala-
kítását is. A beruházó tájékoztatása szerint 
az üzlet a jövő év elején fog nyitni.

tatáson nyertes Virrasztó Zsolt koordinálja 
már egy hónapja, s bár harminc nap alatt 
csodát nem lehet tenni, az utolsó önkor-
mányzati ülésen több képviselő is elmond-

ta, hogy véleménye szerint jó az az irány, 
amerre most a vezető elindult. Az is igaz, 
hogy Virrasztó Zsolt nincs könnyű hely-
zetben a kultúrának helyet adó, ötvenéves 
épület elavultsága, adottságai miatt, az ön-
kormányzatnak tehát forrásokat kell talál-
nia a VMK felújításához. Az új igazgató 
minden segítséget megkap a város vezeté-
sétől, én a lakosságot arra kérem, hogy se-
gítsék a vezető munkáját, akár építő jellegű 
kritikákkal is.

● Látványosan sokan vannak a Za-
laszentgróton és a városrészekben 
szervezett rendezvényeken. Ön sze-
rint mi ennek az oka?
– A 2020-ben kezdődött pandémia mi-

att szükségessé vált lezárások, az energia-
válság, a meglóduló infláció nagyon rossz 
hatással volt a társadalomra. Felerősödött  
tehát az igény arra, hogy az emberek társa-
ságban töltsék el idejük egy részét, együtt 
legyenek a barátaikkal, ismerőseikkel. En-
nek is köszönhető egyebek között a zala-
szentgróti rendezvények látogatottsága. 
Városunkban egyébként szinte minden 
igényt kielégítő események zajlanak idén, 
minden korosztály számára. A szórakoz-
tató események mellett bőséges a kínálat a 
gyermekeknek, zenészeknek, sportolóknak 
hasznos időtöltést kínáló táborokból is. 

A közösség igénye
Tizennyolc napirendi pontot tárgyalt  
július 27-i ülésén a városi önkor-
mányzat képviselő-testülete. A 
tanácskozáson a városvezetők több 
ingatlan értékesítéséről is döntöt-
tek, közöttük szerepelt a Batthyány 
utca 8-10-es számon és a Gyár utca 
végén található telek. A képviselők 
az ülésen az összes napirendet 
egyhangú szavazással fogadták 
el. A részletekről Baracskai József 
polgármestert kérdeztük.

●  MEDVÉSSY LAJOS

●  MEDVÉSSY LAJOS

● Már egy hónapja 
új vezetője van a VMK-
nak. Ön milyennek látja 
az eddigi tevékenységét?

– Ez év elején úgy 
döntött a város önkor-
mányzata, hogy átszer-
vezi a közművelődést 
Zalaszentgróton. Meg-
hirdettük a vezetői állást, 
de megfelelő jelöltet nem 
találtunk rá. A szakértők 
az intézményi helyett egy 
rugalmasabb működési 
formát javasoltak a köz-
művelődés feladatok ellá-
tására, ezért alapítottunk 
egy nonprofit kft-t, és hir-
dettünk már ennek meg-
felelően újabb pályázatot.  
A helyi közművelődési 
munkát valóban a pályáz-

PÁLYÁZAT
„FECSKELAKÁS” használati jogának elnyerésére
Zalaszentgrót Város Önkormányzata (8790 Zalaszentgrót, Dózsa Gy. u. 1.)

az EFOP-1.2.11-16-2017-00052 azonosítószámú „Fecskeház Program 
Újragondolva” projekt fenntartási időszaka keretében pályázatot hirdet a  

8790, Zalaszentgrót, Batthyány u. 34. 2. lakás 
(cc.70 m2) „FECSKELAKÁS” használati jogának elnyerésére: 

A lakásban elhelyezési jogot nyerhetnek azok az elsősorban felsőfokú 
végzettségű, 35. életévüket a pályázat benyújtásának időpontjában be 
nem töltött fiatalok, akik munkahellyel rendelkeznek, és vállalják, hogy 

legalább a bentlakás idejére lakáscélú előtakarékossági szerződést kötnek 
Magyarországon bejegyzett pénzintézettel vagy biztosító intézettel, amelynek 
minimális összege 20.000,- Ft. A havonta fizetendő bérleti díj összege: 0,- Ft

A pályázat benyújtásának határideje: 
   2023. augusztus 9. (szerda) 12:00 óra 
A pályázat részletes feltételei a 

www.zalaszentgrot.hu oldalon találhatók!

Figyelem! Kizárólag a megfelelően kitöltött, a szükséges mellékletek-
kel ellátott és a határidőig benyújtott pályázatok kerülnek elbírálásra!

 
Baracskai József 

polgármester 
Zalaszentgrót Város Önkormányzata

ZALASZENTGRÓT

Ingatlanértékesítés: 
újabb lépés a több  

száz négyzetméteres új 
áruház megvalósítása 

érdekében
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Legendák és lóerők
Ford Mustang-találkozó a téren és a fürdőben

Farkas Viktor az 1750 ta-
got számláló Mustang Hungary 
Team, azaz a Mustang Lovagok 
Klubjának egyik alapítója la-
punknak elmondta, hogy a hob-
bi autósklub három éve alakult, 
tagjainak többsége rendelkezik 
Ford Mustang gépjárművel. 
A tagok a családjukkal rend-
szeresen vesznek részt közös 
programokon, kirándulásokon, 
így az egész família jól jár, hisz 
apu vezeti a Mustangját, anyuci 
megnézheti a látványosságokat, 
strandolhat, a gyerekek fagyiz-
hatnak, együtt van a család. A 
klub rendszeresen jótékonyko-
dik, a hitvallásuk pedig: „Mire 
valók a gyerekkori álmok, ha 
nem azért, hogy megvalósítsuk 
őket?”

Viktor beszélt a Mustang-le-
genda kialakulásáról is. Ezt a tí-
pust Caroll Hall Shelby építette 
meg egy Mustang GT350-es 
modellből, nagy figyelmet for-
dítva a légellenállásra is. Igazi 
V-motoros erőforrást épített, 
ami Amerikában megdobog-
tatta a szíveket. A Ford Mus-
tangnak hat generációja van, 

illetve fél éve debütált a hetedik 
generációs modell is. Ebből 
az egyik generáció a Shelby 
GT500-as, az Eleanor, amelyet 
a Tolvajtempó című film tett 
legendássá. Azt tudni kell, hogy 
az Eleanor, mint Mustang-típus 
sosem létezett. Viszont napja-
inkban aukciókon, Eleanor né-
ven, százmilliókért árulják ezt a 
típust. Ugyanígy nagy legenda a 
Bullitt, amely az 1968-ban be-
mutatott San Francisco-i zsaru 
című film miatt vált ismert-
té, hiszen a főszereplő, Steve 
McQeen egy első generációs 
Bullitt-tal szaggatta az aszfaltot. 
Ez a típus egyébként a Ford 
Mustang családon belül is egy 
külön kategóriát nyitott, levé-
dették a színét is. Ezt a modellt 
5 évenként adják ki egy exkluzív 
körnek. 

A Templom téren sorakozó 
Mustangokat sokan megcso-
dálták, többeknek azt is meg-
engedték a tulajdonosok, hogy 
beleüljenek a sportkocsikba. A 
felsorakozott gépek azonban 
nem csak a szemeket kényez-
tették, olykor azért felbőgtek a 
motorok is. 

Ám egyszer csak csend 
lett… A térre ugyanis, nem 
éppen „tolvajtempóban”, be- 
gurult egy Eleanor, és érthetően 
minden tekintet felé fordult. A 
legendás 760 lóerős autó tulaj-
donosa, Nagy Sándor szerint a 
Ford mérnökei a 2020-as mo-
dell tervezéskor azt a célt tűzték 

Igazi gépcsodák sora-
koztak fel július 8-án 
a Templom téren; a 
világ legkeresettebb 
márkájának sportautóit 
csodálhatták meg ott 
az érdeklődők. A Ford 
Mustangok később kon-
vojban átvonultak a für-
dőbe, ahol a vendégek 
is szemügyre vehették a 
legendás járműveket.

A felső képen Nagy 
Sándor, a legendás 
Eleanorral, azaz a Shelby 
GT500-as Ford Mus-
tanggal. Az alsó képen: 
a motorháztetők alá 
is bekukkanthattak az 
érdeklődők

ki, hogy ez a Shelby GT500-as 
legyen minden idők leggyor-
sabb, közúton is használható 
Mustangja. Ezért exkluzív haj-
tásláncot építettek az autóba, 
ami új szintre emeli a gép tel-
jesítményét és a forgatónyoma-
tékát. A nagyméretű, szögletes 
hűtőnyílások és az erőteljes for-
mavilágú gépháztető miatt az 
autó olyan fenyegető látványt 
nyújt, mint egy modern sugár-
hajtású vadászgép. 

– Jelenleg világszerte kere-
settek az amerikai sportautók, 
így természetesen hazánkban 
is, hiszen változatlanul sokak 
álma az, hogy hatalmas motorú 
és teljesítményű sportautóval 
élvezzék a vezetés élményét, 
érezzék a nyers erőt – szögez-
te le Nagy Sándor, aki az ame-
rikaivasak.hu weboldal, illetve 
az amerikai sportautókat for-
galmazó Solymár-Szalay Kft. 
munkatársa. 
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rai gyakran próbára tették a település lakóit: 
sokszor kényszerültek arra, hogy menedéket 
keressenek  a Zala mocsárvilágában, de újra és 
újra benépesítették a falut, melynek birtokosai 
a Kanizsaiak, a Szegediek is sokszor váltották 
egymást. Az 1720-as években települt a falu a 
jelenlegi helyére. 1776-ban felépült temploma, 
melynek oltárképét a korszak kiváló mestere, 
Dorffmaister István festette. A község ebben 
a korszakban több nemes család birtoka, ők a 
közeli zalaszentgróti vár vitézeinek leszárma-
zottjai. A történelem nagy sorscsapásai az új-
korban is megviselték a települést, de mindig 
volt ereje az újrakezdéshez.

A nyolcvan éves Erhart Ferencnével, Vali 
nénivel beszélgetve nem a régmúltat, hanem 

az elmúlt évtizedeket idézzük meg. Képzele-
tünkben eltűnik a falu aszfaltútja, az autók he-
lyett ökrös szekerek és lovas kocsik szállítják a 
gabonát a malomhoz. 

– Születésem óta itt élek. Itt mindig is 
olyan volt az élet, mint faluhelyen, dolgozni 
kellett.  A szüleim, mint a helyiek többsége, 
a munkájuk mellett földműveléssel foglal-
koztak, voltak állataink is. Már kiskorunkban 
besegítettünk nekik, aratáskor az apám és a 
bátyám kaszált, a nővérem és anyám markot 
szedett, én kötelet fontam. A másik bátyám 
meg kötözte be a kévéket. A kötélfonást any-
nyira megtanultam, hogy itt a faluban az arató-
napon én mutattam a marokszedő csáfordi lá-
nyoknak, hogy kell azt csinálni. Szinte minden 

családnak volt földje, aratáskor közösen, lovas 
kocsival vagy szekérrel, összehordták a kévé-
ket, majd jött a masinálás, a cséplőgép. Volt 
egy kanász a faluban, aki őrizte az állatokat 
a közösségi legelőn, a Cigánygyöpön. Reggel 
a marhákat, disznókat és libákat kihajtottuk 
az utcára, azok kivonultak legelőre, este meg 
jöttek vissza. Minden szombaton utcát kellett 
söpörni, vasárnaponként a férfiak a kocsma 
udvarában kugliztak. Télen, mikor kiöntött a 
Zala és megfagyott, a gyerekek a jégen kor-
csolyáztak. Tollfosztáskor a fiúk beengedték 
a verebeket, és szállt mindenhol a toll, utána 
pedig szerenádot adtak a lányoknak –  mondta 
nevetve Vali néni.

– Milyen volt akkoriban a faluban a kö-

zösségi élet?
– Teljesen más volt, mint most. Akkor 

nem volt tévé. Az asszonyok szabadidejük-
ben kiültek a házak előtti padra, ráértek el-
beszélgetni, a fiatalokkal meg a régi fahídnál 
mentünk össze. Nyáron, Péter-Pál körül, a 
gyerekek mindig összejöttek a falu közepén 
található keresztnél, ott szedték a hársfát. Tüs-
keszentpéter népe összejött tollfosztásra, ara-
tónapra, szüreti felvonulásra. Telente a tanító 
közreműködésével színdarabot is előadtunk, 
akkoriban ő fáklyafelvonulást is rendezett. Az 
iskolától a Cigánygyöpig mentünk, ott máglya 
is volt. Arra kellett vigyáznunk, hogy a fáklyák 
lángjától ne gyulladjanak be a zsúpos házak. 
Nyaranta sokan mentünk a Zalára fürödni, 
jöttek oda Türjéről is. Ők mondták nekünk, 
hogy „ti nem is tudjátok értékelni, hogy mi-
lyen hatalmas dolog ez a folyó nektek”.

– Hogy látja a falu népességének a válto-
zását, összetartását?

– Régebben sokan laktak itt, több fiatal 
volt, és össze is tartott a falu népe. Mikor az 
egyik fiatalembernek meghaltak a szülei, akkor 
sokan összefogtak, és learatták neki a gabo-
náját. Most már nem olyan, mint régen, senki 
nem ér rá kimenni az utcára, és beszélgetni. 
Akkoriban a tanító is összetartotta a falut, de 
megszűnt az alsó tagozatos iskola…

Napjainkban a „falu lámpásának” közös-
ség-összetartó tevékenységét a 13 éve műkö-

dő Tüskeszentpéteri Faluszépítő és Kulturális 
Egyesület, valamint a városrészi tanácsadók 
végzik. Rendezvényeket szerveznek, a falu 
virágosításában is jeleskednek. Parkosítják a 
buszmegállót és a kultúrház környékét, utóbbi 
ad helyszínt a városrész eseményeinek. Állan-
dó rendezvényük a gyermeknap, a nyugdíjas 
találkozó és a Szedres nap. 

A faluszépítő egyesület elnöke, Sarkadiné 
Péter Zsuzsanna örömmel mondta, hogy egy-
re több a fiatal a faluban, a Rózsa utcában je-
lenleg tizenöt gyermek lakik. Az utóbbi évek-
ben sokan vettek itt ingatlant; építkeztek vagy 
a régi házat újították fel. Zsuzsanna büszke a 
július első napján lezajlott Szedres családi és 
kézikaszás aratónapra, melyet közösen a vá-
rosrészi tanácsadókkal, Borsos Évával és Ta-
kácsné Kelemen Hajnalkával szerveztek meg, 
Kertész Róbert és Izer Tamás ötlete alapján.

A rendezvény a tüskeszentpéteri malom 
és a Szent Péter és Pál-templom szomszédsá-
gában található búzaföld megáldásával kezdő-
dött, ezt követte a kézi aratás. A marokszedő 
lányok kévékbe gyűjtötték a levágott gabonát, 
ezeket búzaszálakból font kötelekkel össze-
kötötték, majd a sorban keresztbe tették. A 
hagyományos aratást zörgőkocsis kévehor-
dás, cséphadarás és kaszakalapálás követte. A 
program, amelyre a sikere miatt sokáig emlé-
kezni fognak,  kulturális műsorokkal folytató-
dott, és báli zenével fejeződött be. 

Vikár Tibor zalabéri történész már koráb-
ban összefoglalta a városrész históriáját, vele 
beszélgettünk ismét az egykori faluról.

– Honnan származik a település elnevezé-
se?

– Kevés település büszkélkedhet olyan 
helytörténésszel, mint Tüskeszentpéter: törté-
netét, kódex formában, Nagy Lajos készítette 
el. Tüskeszentpéteren és a környező falvakban 
lépten-nyomon találkozunk a kiváló helytörté-
nész, fafaragó munkáival.  A község nevének 
eredete hűen tükrözi a múltját: a tüske előtag 
a vész idején oltalmat adó Zala lápvilágára, a 
Szent Péter utótag pedig templomának patró-
nusára utal. 

– Mikor telepedtek le itt az ősök, illetve 
melyek voltak a városrész történetének leg-
fontosabb eseményei?

– Története az újkőkorig nyúlik vissza, te-
rületén hatezer évvel ezelőtt jelent meg az em-
ber. A Zala folyó és a környező rétek kedvez-
tek a földművelésnek és az állattenyésztésnek. 
Az évszázadok során kelták, rómaiak, avarok, 
frankok és szlávok népesítették be a falu terü-
letét.  A gyéren itt élő szláv, avar lakosság ha-
mar beolvadt a 900-as évek végén 
ide érkező magyarságba. A terület 
birtokosa Bulcsú harka volt, majd 
a rokon Türje nemzetségé lett. 
Az írásos forrásokban 1031-ben 
tűnik fel a falu. A helyi történeti 
hagyomány szerint 1166-ban a jo-
hanniták birtokot kaptak a község 
területén, s őket a pálosok is kö-
vettek a 13. században. Az infor-
mációk téves adatokból származ-
nak; a mai történeti forrásokban 
már nem szerepelnek a johanni-
ták és a pálosok tüskeszentpéteri 
birtokosként. A történelem viha-

Mindig volt erő az újrakezdéshez
Múltidéző aratónap kézi kaszálással, zörgőkocsis kévehordással, cséphadaróval, kaszakalapálással

Új sorozatot indítunk a Za-
laszentgrót Magazinban, 
amelyben a városrészeket, 
Tüskeszentpétert, Csáfordot, 
Aranyodot, Kisszentgrótot és 
Zalakoppányt mutatjuk be. A 
teljesség igénye nélkül, röviden 
ismertetjük a városrészek tör-
ténetét, a múlt század közepe 
utáni és a jelenlegi közösségi 
életét.  Augusztusi lapszámunk 
Tüskeszentpéterrel foglalkozik.

●   MEDVÉSSY LAJOS

A felső képen a marokszedő lányok, az alsón Szeghy Csaba atya bemutatja, 
hogy reverendában is lehet rendet vágni. Mellette harmonikás bemutató 

A városrész közösségi életének mozgatói és az aratónap ötletgazdái: Sarkadiné Pé-
ter Zsuzsanna, Izer Tamás, Borsos Éva, Kertész Róbert, Takácsné Kelemen Hajnalka

Vali néni bemutatta,  hogyan kell 
kötelet fonni a gabonaszárból

A kézi aratónapon a szervezők hangsúlyt fektettek 
a korabeli kellékek, öltözékek bemutatására is



● Idén hány művész festett, készített 
szobrot itt a Villa Negrában?
– Összesen 16-an voltunk. Két ifjú, Var-

ga Mihály és Beretvás Csanád autodidakta 
szobrász először alkotott itt a művésztele-
pen, ők idén szereztek diplomát a képzőmű-
vészeti egyetemen. Olyan művész is volt, aki  
legutóbb 16 éve volt itt, neki az különleges 
élmény volt, hogy látta a változást. Régeb-
ben még a városban volt a szállásunk, bicik-
livel jártunk ide Csáfordra, akkoriban a Villa 
Negra épületét csak munkaterületnek hasz-
náltuk. Amúgy mi nagyon megszerettük azt, 
hogy itt kint vagyunk szinte egész nap.

● Milyen a kapcsolatuk a szentgró-
tiakkal?
– A városban már jelenségként tartanak 

számon minket. Például, ha megyek a postá-
ra egy csomagért, akkor ott mondják nekem: 
,,Megyünk ám a kiállításra művész úr! Tu-
dom, Márk, ugye Lelkes Márk?” Ugyanezt 

átélik a kollégák is, az utcán rájuk köszönnek 
az emberek. Úgy látszik, hogy a sikerült nyo-
mot hagynunk a városban,  a hírünk miatt 
megjegyeztek minket. Az önkormányzattal 
is jó a kapcsolatunk, a meghívásukra tegnap 
egy éjszakai strandoláson vettünk részt, sült 
hússal is kínáltak minket. 

● A művésztelepnek helyet adó épü-
letre értékesítési pályázatot írtak ki. 
Mennyire érinti ez Önöket?
– Sajnos nincsen olyan helyzetben az 

önkormányzat, hogy a Villa Negra épületét 
felújíthassa. Kezdeményezésünkre egy pá-
lyázatot írtak ki, amely tartalmazza, hogy az 
új tulajdonosnak továbbra is biztosítania kell 
a helyszínt a 22 éve működő művésztele-
pünknek. Bízom benne, hogy olyan nyertese 
lesz a pályázatnak, akinek van érzékenysége 
a kultúrára, hiszen ez a művésztelep olyan 
érték, amely öregbíti a város hírnevét. 

● A 22 év alatt sokat adtak Szentgrót-
nak, és sokat is kaptak a várostól. 
Melyek Ön szerint ezek közül a leg-
fontosabb értékek?
– A legfontosabb érték talán a városnak 

a barátsága, hisz szeretnek minket, és ehhez 
sok mindent le is kellett raknunk az asztalra. 
Volt, amikor úgy éreztük, hogy nem vesznek 
elég komolyan minket, de sikerült tovább-
lépnünk. Összesen tizenhat szobrot adtunk 
a városnak, idén a fürdőnek ajándékozunk 
egyet, és reményeink szerint még az idén ki-
kerül a piac területére a már befejezett pap-

rikaszobor. A kiállításokon mindig elmond-
juk, a kiadott könyvünkben is olvasható, 
hogy mi a kapcsolat az elkészített műveink 
és Zalaszentgrót között. 

● A tábor zárásaként minden évben 
bemutatják alkotásaikat a város lakó-
inak. Ebben az évben erre új helyen  
került sor.
– Korábban a Kiskastély adott helyet 

neki, de az épület romlásnak indult, erre a 
célra méltatlanná vált. Utána pár évig nyílt 
napot tartottunk a Villa Negrában, ez jó 
megoldásnak tűnt, nagyon szerettük itt be-
mutatni az alkotásainkat. Idén pedig Dóka 
Évától kaptunk egy meghívást arra, hogy 
állítsuk ki a Gyár utcában található pincé-
szetükben a műveinket. Sikerült olyan teret 
kialakítani ott, amely alkalmas erre a célra. 
A tárlatunk augusztus végéig, előzetes beje-
lentkezéssel tekinthető meg.

Villa Negra: 
huszonkét év

A Villa Negra Szimpózium kép-
zőművészeinek is köszönhető, 
hogy Zalaszentgrót városát számos 
szobor díszíti. Immár huszon-
kettedik alkalommal alkottak a 
művészek Csáford-alsóhegyen. A 
kiállításuk megnyitója előtti napon 
beszélgettünk a szimpózium alapí-
tójával, Lelkes Márkkal a művész-
telepről, kapcsolatokról.

Lelkes Márk:  – A legfontosabb érték a város 
barátsága, hiszen itt szeretnek bennünket
Fotó: Kulifainé Kovács Tímea, Medvéssy Lajos 

A Zala-völgye gazdái, a helyi termékek előállítói, 
agro-turisztikai szolgáltatói 2018-ban partnerségre 
léptek egymással, és létrehozták a Nyitott Porta Rövid 
Élelmiszerlánc Csoportot. A gazdák legfontosabb 
vállalása, hogy rendszeresen hirdetnek meg nyitott 
napokat és eseményeket az érdeklődők számára. A 
finom borok és falatok mellett a látogatók megismer-
kedhetnek a méhészkedés, a kertészkedés, a gyógy-
növény-lepárlás vagy az állattartás praktikáival is. 

Egész nyáron nyitott porták 
és nyitott emberek várják a csalá-
dokat, baráti társaságokat Keszt-
hely és Zalaegerszeg között, a 
zalai dombok ölelésében.

A zalaszentgróti Skapér-mé-
hészetben Skapér Zoltán mesél a 
méhek varázslatos világáról, mi-
közben párja Ili, a kemencében 
sült, mennyei kovászos kenyérrel 
lep meg bennünket.

Honnét ez a szenvedély? – 
kérdezem Zolitól, aki a témától 
szinte más állapotba kerül, és 
mint egy lexikon, ontja magából 
az információkat, érdekességeket 
és a sok-sok év személyes tapasz-
talatait.

– 1961-ben édesapámmal 
vittem az első méhcsaládot a 
hegyre, és már itt, 11 évesen,  
elköteleződtem a méhek iránt – 
emlékezik vissza a gyermekkorra. 
33 évig a faipar határozta meg 
az életét, később tudatos váltás-
sal tért vissza a gyökerekhez, és 
40 családdal, aztán a következő 
évben már 360 kolóniával kö-
tött életre szóló szövetséget. Az 
elhivatottság átragadt a lányára 
is, aki ma már Lengyelországban 
forgalmaz méhészeti eszközöket. 

A beszélgetés közben olyan 
dolgokat hallottam például a 
méhkirálynő életéről, amit csak 
többszöri visszakérdezés után 
tudtam beilleszteni az eddig 
megalkotott világképembe. Ez a 
családalapító méhegyed naponta 
1000-1500 petét rak le. Hat na-
posan kirepül a kaptárból, frigy-
re lép néhány herével (hím ivarú 
méhegyeddel), és 4-5 évig tartó 
élete során a kaptárban marad, 
ahol a dajkaméhekkel körülvé-

ve, csak méhpempőt fogyasztva, 
minden nap a családfenntartáson 
dolgozik. Ez a méhpempő, a ki-

kelő méhek első 3 napjának is 
egyedüli tápláléka, ami körülbelül 
kétszázszoros súlygyarapodást 
eredményez. Nem véletlen, hogy 
ennek a terméknek a fogyasztása 
a meddő anyák egyik mentsvára, 
így Zoli többszörös tiszteletbeli 
nagypapa is már.

– Hogy kommunikálnak a 
méhek? 

– Ez is nagyon egyedi. Nem 
zümmögnek, hanem táncolnak – 
avat be a részletekbe Zoltán, és 
mozdulataikat is utánozva mutat-
ja be a felderítő méhek speciális 
mozgását, amivel a dolgozóknak 
minden szükséges információt 
átadnak a hordásra alkalmas lelő-
helyekről. Közben kiderül, hogy a 
dolgozó méhek mind nőneműek, 
a herék egyetlen dolga a királynő 
megtermékenyítése. Ám ez csep-
pet sem irigylésre méltó, a tör-
ténet ugyanis  azzal folytatódik, 
hogy télre már nem maradhatnak 
a „fiúk” a családdal; augusztus-
ban száműzik őket, hiszen aki 
nem dolgozik, ne is egyék. 

A méz- és virágporfogyasz-
tás már az ókortól szerves ré-
sze a táplálkozásunknak, hiszen 
kiváló szénhidrátforrás, gazdag 
ásványi anyagokban, vitaminok-
ban, szerves savakat, illó olajokat 
és enzimeket is tartalmaz. Ezt a 
komplexitást használja az apiterá-
pia, a méhészeti termékekkel való 
gyógyítás. De nem csak a tápcsa-
tornán keresztül fejti ki jótékony 

hatását a természet ezen esszen-
ciája.

Skapér Zoltán egy nyitott 
portás tanulmányúton ismerke-
dett meg az apiterápiás ház mű-
ködésével, és ezt tervezgetve, 
átalakítva, fejlesztve nyitotta meg 
egy hónapja a sajátjukat. Ebben 
az elsőre szaunának tűnő faház-
ban öt kaptárban tíz méhcsaládot 

helyeztek el. A padozatok alatt 
szorgalmas munka folyik, biz-
tonságos dupla rostszövet-elvá-
lasztással. A relaxációs hangulat 
mellett a kaptárlég belélegzése is 
jótékonyan hat az allergiára, de-
presszióra, szív- és érrendszeri 
bántalmakra, ízületi gyulladásra. 
A beteg szervezet rezgése ala-
csony, ezt a méhek magas rez-
gésszáma emeli a hőhatás mellett, 
amely újabb lehetőséget nyit a 
fájdalommentes, élményalapú 
gyógyításban. 

Egy turista pár a sümegcsehi 
tartózkodásukat megszakítva lá-
togatott el ide. A hölgy masszőr 
és természetgyógyászatot tanul. 
Miután a „Zümmögő méhes-
házban” jártak, arra kértem őket, 
hogy meséljenek arról, hogy mi-
lyen volt odabent. 

– Az illatban éreztem a vi-
rágpor, a propolisz és a méz 
illatát is, a folyamatos zsongás 
pedig olyan megnyugtató, mint 
a tenger morajlása”- hallottam a 
női megközelítést.

Skapér Zoltán már tizenegy éves korában elkötelezte magát a méhészet iránt. Egy nyitott portás tanulmányút 
hatására „zümmögő” apiterápiás házat alakított ki, a portáján pedig minden méhészeti termék kapható

Többszörös 
tiszteletbeli 

nagypapa

Nyitott porták és emberek
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●  MEDVÉSSY LAJOS A nyári táborozók színes világa
Ismerkedés más kultúrákkal, pénzügyi gazdálkodás, fúvós muzsika és közelharc

ERZSÉBET-TÁBOR
A Zalaszentgróti Szociális, 

Család- és Gyermekjóléti Köz-
pont idén is sikeresen pályázott az 
Erzsébet-tábor programjára. Négy 
turnusra nyertek szervezési lehe-
tőséget. Összesen 136 gyermeket 
fogadtak július 3. és 28. között az 
intézmény területén rendezett tá-
borban, melynek működését több 
forrásból finanszírozták. Részben 
az Erzsébet-tábor Alapítvány pá-
lyázatából, de nyertek a Magyar 
Élelmiszerbank Édes Száj pályá-
zatán is, és papírgyűjtésből szintén 
volt bevételük a szervezőknek.  A 
DM helyi üzlete az egy óra alatt 
befolyó bevételét, (1.625.301 
forintot) ugyancsak a tábornak 
ajánlotta fel. Ezt tartós játékok, 
interaktív asztalok, kerti bútorok, 
pizzák és üdítőitalok vásárlására 
használták fel.

Ságiné Szabó Beáta intéz-

ményvezető elmondta, hogy a 
gyermekek felügyeletét a központ 
és szolgálat dolgozóival, önkénte-
sekkel, diákmunkásokkal valamint 
közösségi szolgálatosokkal oldot-
ták meg. 

Ebben az esztendőben is 
színes programot sikerült ösz-
szeállítaniuk. A tábor tematikája 
a „GrótMaci a világ körül” el-
nevezésre épült fel. Az öt nap 
folyamán a résztvevők képzelet-
ben több országba látogattak el. 
Megismerhették Hollandia, Kína, 
Amerika, Anglia hagyományait, 
ételeit, kultúráját. Az e nemzetek-
hez kapcsolható tevékenységeket 
is megismerték, kipróbálták, így 
a programok között szerepelt ke-
rékpártúra, sajtkészítés, pizzázás, 
és strandolás is. A táborlakók 
mindegyik turnusban bemutattak 

egy flashmobot is egy zenei műre: 
megtanulták a tánckoreográfiát, és 
felléptek a helyi fürdőben, vala-
mint a város több pontján is. 

HANGYABOLY-TÁBOR
Tizenharmadik alkalommal 

rendezték meg a Hangyaboly-tá-
bort. Összesen 65 alsó tagozatos 
általános iskolás vett részt az ötna-
pos turnusok foglalkozásain. 

– A tábornak megvan a saját 
tematikája – mondta Boda Adri-
enn, a tábor vezetője. A gyerekek 
a táborban ízelítőt kaptak a „való 
világból”, képviselő-testületet vá-
lasztottak, műhelyekben dolgoz-
tak, a jövedelmük után, amelyet 
saját bankkártyára kaptak meg, 
még adózniuk is kellett. Adóked-
vezményben akkor részesülhettek, 
ha például összeházasodtak, erre 

példa is volt a táborban. A válasz-
tások után pedig a képviselőkön, 
polgármesteren „bevasalták” a 
kampányban tett ígéreteiket.

Az iskolásokra a helyszínen na-
ponta nyolcan felügyeltek, közöt-
tük voltak pedagógusok, valamint 
önkéntesek is. A gyerekek aktívak 
voltak a táborban zajló munka so-
rán, értették, átlátták azt a rend-
szert, amelyet saját maguk építettek 
fel, s mindeközben megismerték a 
pénzügyi gazdálkodás alapjait is. 

KALANDTÁBOR
Ezt a tábort már tizenkét esz-

tendeje rendezi meg a helyi termál-
fürdőben a Zalavölgye Gyermek 
Sportegyesület. Igazán ideális hely 
ez a gyermekek kikapcsolódásához, 
hiszen a fürdőzésre minden nap 
van lehetőségük. Mint azt a tábor 

vezetője, Cságolyné Boros Krisz-
tina elmondta: idén két turnusban 
összesen ötvenhét gyermek élvez-
te a kalandozást. Rájuk felnőttek, 
közösségi szolgálatot töltő tanulók 
illetve diákmunkások felügyeltek. 
Ebben az esztendőben volt olyan 
munkatársuk is, aki gyermekkorá-
ban a tábor kalandozója volt. 

A programok között sportjáté-
kok, vizes feladatok, kézműves  és  
íjászati foglalkozások, úszásórák is 
szerepeltek.  A kalandozók prog-
ramja reggel nyolc órakor kezdő-
dött sport- vagy kézműves foglal-
kozással. Ezt követte a fürdőzés és 
a vízi játék. Ebéd után játszótéri 
foglalkozás, majd természetesen 
újra lubickolás és csúszdázás várta 
a gyerekeket. A tábor megvalósí-
tásához hozzájárult a helyi fürdő, 
mivel kedvezményesen kalandoz-

hattak a strand területén a tábor-
lakók.

ZENEI KURZUS
Bodnár Sándor, a helyi zeneis-

kola igazgatója szervezésében egy 
hétig tartó országos klarinétkur-
zust is rendeztek városunkban, 
amelyre az ország számos tele-
püléséről 24-en érkeztek zeneis-
kolások, „konzisok”, azaz zenét 
tanuló középiskolások, valamint 
egyetemi hallgatók is. A képzés 
fő célja volt, hogy a résztvevők új 
tapasztalatokat szerezzenek, vala-
mint koncertekkel népszerűsítsék 
a zenei pályát, és szorgalmazzák 
az önfejlesztést. Az előadók lis-
táján a zenei oktatás ismert nevei 
szerepeltek, így Németh József, a 
Liszt Ferenc Zeneakadémia taná-
ra, Gyulai Endre, a budapesti Bar-

FOCITÁBOR
Idén újjáélesztették a zala-

szentgróti focitábort is: július 
3-tól Lukács Zsolt vezetésével 
egy héten át naponta két edzé-
sen vett részt a táborba jelentke-
ző 26 hét illetve tizenhárom év 
közötti gyermek. Az edzéseket 
három korosztálynak tartották, 
főleg a labdajátékra helyezték a 
hangsúlyt.  A foglalkozások szü-
neteiben a résztvevők ellátogattak 
a tűzoltóságra, rendőrségi bemu-
tatót tekintettek meg, és többféle 
ügyességi játék várta őket. 

KARATETÁBOR
A helyben is nagy népszerű-

ségnek örvendő karate sportág 
kedvelői szintén edzéseken vettek 
részt július első hetében. A tábort 
a zalaegerszegi Regionális Karate 
Központ szervezte Zala megyei 
karatékák számára. Komáromi 
József, a helyi karateklub elnö-
ke szerint fontos az, hogy olyan 
karatésok küzdjenek meg egy-
mással, akik nem egy klub tagjai, 
tehát ismeretlen az ellenfél tech-
nikája. Így tudniillik növelni lehet 
a sportolók fejlődésének  haté-
konyságát. 

A résztvevő 12-17 évesek a 
reggeli futás után napi két edzé-
sen vettek részt, a tréning a küz-
delemre összpontosult. A tábor 
egyben felkészülés volt a szep-
temberre tervezett vidékbajnok-
ságra, amelynek helyszíne egyéb-
ként Zalaszentgrót lesz. 

Városunkban bőséges 
a választék a gyerme-
keknek rendezett nyári  
táborokból. Az idén is 
megszervezték az Erzsé-
bet-tábort, a Kalandtá-
bort, a Hangyaboly-tábort, 
és most a futball kedve-
lőire is gondoltak. Ezeken 
kívül pedig már lezajlott 
Zalaszentgróton a karate-
tábor és a klarinétkurzus 
programja is.

tók Béla Zenei Gimnázium 
pedagógusa, és dr. Arnóth 
Zoltán, a pécsi Pannon Tu-
dományegyetem oktatója. 
A hét folyamán házi hang-
versenyekre is sor került, 
ahol bemutatták fejlődé-
süket a résztvevők, fellép-
tek a helyi fürdőben, és 
koncertet adtak Zalaeger-
szegen, a Városi Hangver-
seny- és Kiállítóteremben.

RENDEZVÉNY- 
NAPTÁR
2023. augusztus 1-től  
Könyvkiárusítás a Városi
Művelődési Központ
előterében. 

2023. augusztus 4-től 11-ig
Zalaszentgróti Kultúr-
tivornya. A részletes 
programot lapunk utolsó 
oldalán olvashatják. 

2023. augusztus 20.  
Városnapi ünnepség
9.30 – Szentmise a Ligetben
18.00 – Szent István-napi 
ünnepség. Ünnepi köszöntő: 
Baracskai József, Zala-
szentgrót város polgár-
mestere, ünnepi beszédet 
mond Koczor György 
evangélikus lelkész.
- az új kenyér megáldása, 
megszegése és szétosztása
- Szili Péter műsora
- a Bíborka Néptánccsoport 
és a Csicsergők Néptánc- 
csoport táncosainak műsora
19.15 – Xantus Barbara
műsora
20.00 – Az Orfeum Operett 
és Musical Társulat műsora
21.00 – Fényfestés

Újabb különdíj
Július 15-én rendezte meg Ke-

hidakustányban a Nemzeti Mű-
velődési Intézet Zala Vármegyei 
Igazgatósága és Kehidakustány 
Község Önkormányzata a me-
gyei Pajtaszínház Találkozót. Az 
eseményen 14 nyugat-dunántúli 
csoport mutatta be produkcióját, 
köztük a zalaszentgróti Garabon-
ciás Színpad is, amely a Petőfi-bi-
centenárium apropóján A helység 
kalapácsa című művet adta elő. A 
zsűri különdíjjal jutalmazta  Fegy-
verneky Levente 55 perces előadá-
sát, melyet Varga István rendezett.  

A páros már több elismerést is 
begyűjtött az évek során, a mosta-
nira azonban az előadás nagykorú-
vá érésének elismeréseként tekin-
tenek.

8 92023. augusztus 2023. augusztusZALASZENTGRÓT ZALASZENTGRÓT



10 112023. augusztus 2023. augusztusZALASZENTGRÓT ZALASZENTGRÓT

Keresztes Ildikó: – És mást kell csinál-
nia, mint ami jönne belőle. Biztos láttátok a 
„Csillag születik” című filmet Lady Gagával. 
Én addig a filmig nem foglalkoztam azzal, 
ki az a Lady Gaga, viszont ott megvillant a 
smink nélküli, őszinte személyisége, és ez-
zel az a minőség, amit ő valójában hordoz. 
Mostanra tucatelőadókat termelnek, min-

denkinek ugyanolyannak kell lennie. Talán az 
én generációm és az Adri generációja volt az 
utolsó, amelynek tagjai még tudták érvénye-
síteni a karakterüket, már ha volt.

● Nektek a mai világban sikerülne 
addig jutni a „popszakmában”, mint 
ameddig így jutottatok?

Fehér Adrienn: – Ezek szerintem hul-
lámok, néha egyéniségek kellenek, néha tu-
catdolgok. Régen mindenki rocksztár akart 
lenni, most meg influenszer. Szerintem ez a 
rendszer egyszer csak össze fog dőlni, aztán 
újra kezdődik minden. Én nem tudom értel-
mezni magam a mai kritériumokra.

Keresztes Ildikó: – Én is ezt tudom 

mondani, szerintem nem lennék képes a mai 
feltételek mellett elérni azt, amit elértem. 
Másrészt meg azt gondolom, hogy ez az 
adottság, és ami még fontosabb, hogy ez az 
akaraterő, ami bennem van és volt mindig is, 
valahol azért csak utat tört volna. Ennek va-
lahol ki kellett jönnie, és más feltételek mel-
lett is kijött volna, de szerencsésnek tartom 
magam, hogy nem a mostani generáció tagja 
vagyok. Legyen szó zenéről, világnézetről, 
párkapcsolatokról, bármiről.

● Azt hiszem ezen a ponton érkez-
tünk el Cserhátihoz. Hogyan ítélitek 
meg a karakterét?
Fehér Adrienn: – Nagyon nehéz ezt sza-

vakba önteni, pont ezért csináltuk ezt a mű-
sort, hogy a dalokon keresztül megérezhessék 
a hallgatók, nézők, hogy ki is volt Cserháti 
Zsuzsa, aki mindkettőnk számára példakép. 
Cserháti a mai napig hat, és nem mindennapi 
módon. Úgy gondolom, hogy egy generációs 
lelkiismeret-furdalást ébreszt bennünk, hogy 
az a sors jutott neki, ami. Iszonyatos tehetség 
volt, ezért is volt, hogy annyira nyírták szak-
mán belül. Például nem szerettek utána fel-

● Honnan datálódik az ismeretség?
Fehér Adrienn: – 1994-ben Sopronban 

adtuk elő az „Első sírásó” című rockoperát, 
és abban volt főszereplő Ildi, én meg akkor 
egy kis mellékszerepben debütáltam, az volt 
az első munkám. A Gór-Nagy Mária Színi-
tanoda növendéke voltam, és ott volt zenei 
vezető Papp Gyula, aki az „Első sírásót” írta. 
Így kerültem be a darabba. 

Keresztes Ildikó: – Nekem az Arizóna 
Színház jutott eszembe, ami a mostani Thália 
Színház elődje. Ott a „Kölyök” című darab-
ban volt az első olyan szerepem, ahol nem 
csak énekelnem kellett, hanem prózai felada-
taim is voltak. Ez nekem teljesen új volt, és 
annyira megült a teher, hogy a nyilvános fő-
próbára teljesen elment a hangom, meg sem 
tudtam mukkanni.

Fehér Adrienn: – Igen, erre emlékszem 
én is, pedig az volt az első vokális munkám, 
én a kórusban álltam.

Keresztes Ildikó: – Akkoriban ez na-
gyon nagy ritkaság volt. Mármint az, hogy 
egy színészi végzettséggel nem rendelkező 
énekesnő prózai feladatokat lásson el. Nem 
volt akkor még jellemző az átjárás a szakmák 
között. Jött is a sok „jóakaró”, hogy „minek 
jött ez ide, mi sem megyünk oda”, de vala-
hogy aztán csak belenyugodtak a dologba. 
Adrit ekkor ismertem meg személyesen. 
Énekelni hallottam már korábban is, fel is 
figyeltem a hangjára, be vagyok állítva arra, 
hogy észrevegyen az ilyen erős, karakteres 
hangokat. Most is éhezem az egyedi előadók-
ra, szerintem a siker is abban rejlik.

Fehér Adrienn: – Talán az egyediség 
mellett a hitelesség az, ami naggyá tehet va-
lakit, és figyelemre méltóvá válhat. Viszont 
ez mostanra nagyon nagy kihívás, hiszen a 
bulvár és a média szétszed mindenkit. Nem 
tud egy egészséges művész felnőni ebben a 
világban, mert tönkreteszik.

●   FEGYVERNEKY LEVENTE

A média szétszed min-
denkit. Nem tud egy 
egészséges művész  

felnőni ebben a világban, 
mert tönkreteszik

lépni. Igaz, ő maga is benne volt a sorsának 
alakulásában, volt egy önsorsrontó attitűdje 
is az ő életének.

Keresztes Ildikó: – Ezzel teljesen egyet-
értek. Bennem is megvan ez az önsorsron-
tás, és pont a Zsuzsa halála figyelmeztetett 
arra, hogy ne pusztítsam magam tovább, 
ne őröljem magam azon, hogy kinek mi és 
miért jutott. Mintha megszólított volna az ő 
története, hogy: „Ildi, látod? Ezt ne csináld 
így.” Emlékszem rá, hogy a visszatérése után 
beszéltem vele arról, mi a szomorúságának 
az oka, hiszen visszajött, rendben van min-
den, működnek a dolgok. Akkor azt mondta, 
hogy: „Igen, igen, de lehet, hogy már késő.” 
Ha valaki ezt így kimondja, ott nagy törések 
lapulnak a felszín alatt. Ez a szakma már bi-
zonyította számunkra, hogy nagyon embert 

próbáló dolog a hírnév, elég ha csak a hu-
szonhetesek klubjára gondolunk, de vannak 
idősebbek is a listán, például Chris Cronell.

Fehér Adrienn: – Azt tudtátok egyéb-
ként, hogy  Barbara Streisand hívta a Cserhá-
tit vokálozni? Hallotta a Zsuzsát valahol, és 
hívta Karlovy Vary-ba, de végül nem ment. 
Pedig milyen más lehetett volna az ő történe-
te is, ha ott belekerül abba a véráramba.

● Vannak most olyan előadók, akik 
húsz vagy harminc év múlva ugyan-
ezt a mély, kifürkészhetetlen varázst 
jelentik majd, mint amit most jelent 
nekünk Cserháti Zsuzsa személye?
Fehér Adrienn: – Ahhoz közönség kel-

lene. Nekünk most volt egy nagyon jó közön-
ségünk, akik értették és értékelték Cserhátit. 
De másfelé megy a világ, én pesszimista va-
gyok ilyen téren. Hiányoznak a példaképek. 
A régiek már elmentek, az újak pedig még 
nincsenek kinevezve.

Keresztes Ildikó: – Az elmúlt pár évben 
nagyon sok olyan előadót, művészt veszítet-
tünk el, aki számomra útmutató volt. Ez éb-
resztette fel bennem azt a gondolatot, hogy 
már nagyobb a felelősség rajtam és az én 
generációmon, hogy képviseljük azt, amiben 
hiszünk. Az újak között látok hihetetlen te-
hetséggel megáldott előadókat,  például Tóth 
Andira gondolok, de olyan mértékű mé-
dia- és pletykaőrület veszi őket körbe, hogy 
szinte lehetetlen az Isten adta kvalitásukra 
figyelnünk. Ez a legszomorúbb szerintem a 
jelenben. Az, hogy szétforgácsoljuk a jövő 
Cserháti Zsuzsáit.

Egyediség és hitelesség
Az a szomorú, hogy a jelenben forgácsoljuk szét a jövő Cserháti Zsuzsáit

Idén lenne hetvenöt esztendős a kiváló, 
de nehéz sorsú énekesnő, Cserháti 

Zsuzsa.  Július közepén városunkba is 
lehetőség nyílott arra, hogy egy Keresz-

tes Ildikó és Fehér Adrienn fémjelezte 
műsorral adózzunk az emléke előtt. A 

produkciónak eredetileg a Kossuth-ud-
var adott volna helyet, de az égiek 

közbeszóltak, így – mentve a hangtech-
nikát – végül a művelődési ház nagyter-
me adott otthont a koncertnek. A sike-

res fellépés után Keresztes Ildikót és 
Fehér Adriennt arra kértük,  meséljen 

lapunknak munkáról, múltról, jövőről, a 
tehetségről és a lehetőségekről, illetve 

a legendás hangú példaképről. 



Két év alatt duplázódott az áruk
Kevesebben horgásznak, pedig sok a hal a helyi tavakban

forintot nyertek a működési 
kiadásaik fedezésére. 

A tavakba az egyesület 
minden évben telepít kopoltyú-
sokat. Tavaly novemberben 
15 mázsa ponty, négy mázsa 
amur kapta új lakhelyéül a he-
lyi horgászvizeket. Áprilisban 
négy mázsa ponty került a  na-
gyobbik tóba, míg a fürdőhöz 
közeli kavicsbányatavat további 
3 mázsa potyka népesítette be. 
A Zalaszentgróti I. tóba, ame-
lyet sportcélra használnak, nem 
telepítenek halat, hiszen onnan  
az úgynevezett „békés” halfa-
jokat tilos elvinni. Van is ebben 
a vízben rengeteg kopoltyús. 
Az egyesület a közösség építése 
miatt szervez halfogó verse-
nyeket,  a horgászok évente két 
alkalommal mérik össze a tudá-
sukat a vízparton. 

Nagyméretű halak is lakják 
az egyesület kezelésében álló 
tavakat. Az elmúlt pár hónap-
ban két óriási harcsával (egy 30 
és  egy 32 kilóssal) küzdött meg 
sikerrel két horgász. A II. szá-
mú halastavon pedig a közel-
múltban egy 7 kg feletti süllő 
került a horgász szákjába.

A helyi és környékbeli pe-
cások egyik kedvence az I. 

Zalaszentgrót legrégebbi és legnagyobb egyesülete a 
horgászegyesület, amely 1951-ben alakult. Jelenleg 270 
taggal rendelkezik. A szervezet három halastavat kezel,  
ezek közül az egyik kimondottan sportcélokat szolgál, 
onnan halat a megfogása után nem lehet elvinni. Az egye-
sületről az elnökével, Hideg Krisztiánnal beszélgettünk.

– Aki rendszeresen, évek 
óta horgászik, az láthatja, hogy 
ebben az évben kevesebb a hor-
gász a vízpartokon, legyen az a 
horgászterület a Balaton, a Zala 
folyó, vagy szinte bármelyik ha-
lastó. Zalaszentgróton is ez a 
tendencia?

– Igen, ez talán annak 
tudható be, hogy több pénzbe 
kerül a horgászat, mint az előző 
évben. A területi jegyek össze-
gén, mint mindenhol, nálunk is 
emelni kellett, hisz azoknak a 
halaknak az ára, melyeket a ta-
vakba telepítünk, az elmúlt két 
évben szinte a duplájára nőtt. 
Itt, az egyesület vizein a hor-
gászok lehetőségei adottak, a 
halgazdálkodási tervnek megfe-
lelően telepítjük be a tavakat.

Hideg Krisztián elmondta 
azt is, hogy nagyrészt őshonos 
halak,  például pontyok, süllők, 
harcsák, keszegfélék népesítik 
be ezeket a vizeket, de talál-
ható bennük kárász és amur 
is. Az egyesület rendszeresen 
pályázik, így jutottak hozzá a 
vízminőség javítását szolgáló le-
vegőztetőhöz és aggregátorhoz, 
valamint láncfűrészhez, fűka-
szához és magassági ágvágó-
hoz. Ebben az évben 350 ezer 

számú tó, amelyből a békés 
halakat nem szabad elvinni, így 
a tó pontyai és amurjai nagy 
testsúlyt értek el. Rendszeresen 
fognak ki belőle 10 kiló felettie-
ket is, de ezeket aztán  vissza is 
engedik a természetes közegük-
be. 

A fiatalok körében is na-
gyon népszerű persze ez a víz-

terület. A tizenhét esztendős 
Laczi Tamás rendszeresen láto-
gatja ezt a tavat, az eddigi leg-
nagyobb fogása egy tizenhárom 
kilogrammos potyka volt. Mint 
azt Tamás elmondta, a helyi vi-
zek közül csupán ezen horgá-
szik, mert itt nagyon sok a szép 
hal, és szinte minden alkalom-
mal van fogás.

A felső képen Laczi 
Tamás a 13 kilós 
pontyával, balra lent 
Pálya Kálmán egy 
szintén 13-as potykával, 
mellette Hideg Krisztián 
egyesületi elnök

●  MEDVÉSSY LAJOS

Holokauszt-megemlékezés
A 211 zalaszentgróti áldo-

zat tiszteletére Holokauszt- 
megemlékezést tartott a helyi 
izraelita temetőben július 30-án 
a helyi önkormányzat és a Zala-
egerszegi Zsidó Hitközség.

Az eseményen Baracskai Jó-
zsef  polgármester kiemelte: 

– A Holokauszt elbeszélé-
se nem csak azért fontos, hogy 
ne történjen soha többé eny-
nyi szörnyűség, hanem azért is, 
hogy ennek a történetnek a sze-
mélyes értékrendbeli tanulsága-
it az élet mindennapjainak apró 

küzdelmeire és értékválasztásá-
ra is rá tudjuk vonatkoztatni.

Ezt követően Vári Mária al-
polgármester ismertette a meg-
jelentekkel Zalaszentgrót zsidó-
ságának történetét, majd Virágh 
Judit, a Zalaegerszegi Zsidó 
Hitközség elnöke mondott be-
szédet, amelyben aggodalmát is 
kifejezte:

– Az iskolákban megjelen-
nek azok a tankönyvek, ame-
lyekben egy kicsit talán antisze-
mita nézetek is vannak. Azok a 
tanárok, akik tanítanak, lesütik 

IGAZGATÁSI SZÜNET PÁLYÁZATI FELHÍVÁS

Tájékoztatom Zalaszentgrót Város lakosságát, hogy ZALASZENTGRÓT 
VÁROS ÖNKORMÁNYZAT KÉPVISELŐ-TESTÜLETÉNEK 28/2023.(III. 29.) számú ha-
tározata értelmében a Zalaszentgróti Közös Önkormányzati Hivatal 2023. jú-

lius 24. napjától – 2023. augusztus 18. napjáig terjedő időszakra nyári
IGAZGATÁSI SZÜNETET tart, mely időszak alatt az ügyfélfogadás szünetel.

MEGÉRTÉSÜKET KÖSZÖNJÜK!
Dr. Simon Beáta

jegyző

Zalaszentgrót Város Önkormányzatának Képviselő-testülete az önkor-
mányzat vagyonáról és a vagyongazdálkodás általános szabályairól szóló 

22/2015. (XI.27.) önkormányzati rendelete és Zalaszentgrót Város Önkormány-
zata Képviselő-testületének 18/2023. (II. 15.) számú határozata alapján az 

Önkormányzat tulajdonában lévő külterületi és zártkerti ingatlanokban lévő 
tulajdonrészeinek értékesítésére nyilvános pályázati felhívást tesz közzé.

A részletes pályázati felhívás 2023. augusztus 5-e után megtalálha-
tó Zalaszentgrót város honlapján a www.zalaszentgrot.hu oldalon.

ZALASZENTGRÓT ZALASZENTGRÓT

Demonstrálta azt is, hogy ha 
elromlik, akkor eldől, ettől láng-
ra kap, és egyszerűen elég. Ennyi 
Kati néni, látod? De előtte meg-
ígérte, hogy olyan erős és olyan 
sok energiát készít, hogy az egész 
házban ezzel fognak világítani. 
Szüleimmel csodálattal hallgattuk 
a jövőt egy öt éves tolmácsolásá-
ban, és ha nem tanúsítok némi 
önmérsékletet, akkor azonnal 
rendeltünk is volna egyet a ker-
tünkbe, annyira meggyőzött min-
denkit.

Hűséges és kitartó olvasóim 
bizonyára jól emlékeznek, hogy 
az energia vissza-visszatérő, 
örökzöld témám, mert a globális 
felmelegedést és az éghajlatválto-
zást csakis új alapokra építkezve 
tudjuk kordában tartani. Az is 
lehet persze, hogy már elkéstünk 
ezzel és nincs esélyünk a felmele-
gedést 1,5 fokon megállítani.

Egyes barátaim úgy vélik, 

hogy amíg a klímacsúcsra a meg-
hívott döntéshozók többnyire a 
súlyosan környezetkárosító ma-
gán-repülőgépeikkel utaznak el, 
addig ők nem hajlandóak semmi-
lyen áldozatra. 

Álljunk csak meg egy pilla-
natra! Jól hallottam? Áldozat? 
Tényleg arról lenne szó, hogy 

A szomszéd Kristóf egy hétköznapi nyári reggelen - ta-
lán még éppen pizsamában - egy szélerőművel a kezé-
ben jelent meg a konyhánkban. A padlóra állította (az 
orráig ért), kihúzta magát, majd belefogott a kiselőa-
dásába. A maga módján mesélt az energiatermelésről: 
hogyan működik a szélerőmű turbinája, mit kell tudni a 
benne lévő generátorokról, a lapátok forgási sebessé-
géről és arról, hogy mikor gyullad ki a fény.

Áldozat  
a Földért?

naponta áldozatot kell hozunk 
a Földért? Tényleg azt hisszük, 
hogy ha felülvizsgáljuk szokása-
inkat, és apró változtatásokkal te-
szünk egy környezettudatos élet-
mód, egy fenntartható világ felé, 
akkor mindez csupán csepp a 
tengerben? Tényleg csak úgy tud-
juk megóvni a Földet, ha leadunk 

az életszínvonalunkból, feladjuk 
az igényeinket? Nem gondolnám, 
hogy így van.

Az innovációnak és a techno-
lógiai fejlődésnek hála a kis Kris-
tóf  már komposztált anyagokból 
készített edzőcipőben fog fociz-
ni, lebegő mágnesvasúttal utazik 
majd 1 óra alatt a tengerhez, hogy 
újrahasznosított műanyagból ké-
szült szörfdeszkán élvezze a hul-
lámokat. 

Addig is én úgy döntök, 
hogy az új házamban nem lesz 
műanyag, napelemmel töltöm 
a telefonomat, és továbbra sem 
eszem húst. Most pedig indu-
lok, és lecserélem házunkban az 
égőket LED-re, mivel azok 75 
százalékkal kevesebb energiát 
igényelnek, és amúgy pedig újra 
felhasználhatóak. 

Kérdem én, kedves olvasóm: 
ettől kellene áldozatnak éreznem 
magam?

Zalaszentgrót is csat-
lakozott június 1. és júni-
us 30. között az országos 
LED-csere programhoz.

A széleskörű tájékozta-
tásnak köszönhetően 319 
zalaszentgróti háztartás re-
gisztrált sikeresen a prog-
ramba. Az igényelt izzókat 
szeptember folyamán kapja 
meg az önkormányzat, a la-
kossági átvétel pontos idejé-

ről és helyéről a későbbiek-
ben küldenek tájékoztatást 
az érintetteknek.

Végezetül a megtakarítás 
számokban: a LED-csere 
programnak köszönhető-
en a háztartások 451 GJ-t 
spórolnak, illetve 43 868 kg 
CO2-kibocsátástól kímé-
lik meg a bolygót évente a 
kiosztásra kerülő 4202 db 
LED-del!

LED-csereprogram – számokban

●  IHÁSZ CSILLA

a szemüket, de kötelező taníta-
niuk.

A zalaszentgróti Bonyhárd 
Dezső felelevenítette az 1944 
áprilisában és májusában Za-
laszentgróton történt „begyűj-

tés” történetét, majd a fájó em-
lékeiről is beszélt. Mint mondta, 
az apja azért nem beszélt nekik 
a helyi zsidókkal szemben elkö-
vetett cselekményekről, hogy 
ne gyűlöljék az embereket.

Baracskai József polgármester, Vári Mária alpolgármester, Bonyhárd 
Dezső, Virágh Judit hitközségi elnök és Rosenfeld Dániel Imre kántor
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A megmosott kígyóubor-
kát héjazatlanul reszeljük le egy 
edénybe. Kézzel nyomjuk ki be-
lőle a kesernyés levét, öntsük ki 
a lét, majd az uborkát tegyük egy 
turmixgépbe.

A kovászos uborkát is re-
szeljük le, hogy még jobban 
kinyerjük a levét, amelyet a kí-
gyóuborkáéval ellentétben szi-
gorúan tilos kiönteni! A reszelt 
kovászos uborkát a kicsorduló 

levével szintén tegyük a tur-
mixgépbe, majd öntsünk hozzá 
3-4 decit a kovászos uborka saját 
levéből. 

Adagoljuk az uborkákhoz 
2 dl kaukázusi kefirt. Ha a fo-
lyadék bőven ellepte a reszelt 
uborkákat, akkor fedjük le a 
turmixot, és tegyük a hűtőbe 
egy órára, így összeérik. Egy óra 
múltán vegyük ki, turmixszoljuk 
alaposan össze a legmagasabb 

fokozaton, borsozzuk meg, s 
ha a kóstoláskor elégedettek va-
gyunk a fűszer mennyiségével, 
akkor tálalás előtt tegyük újra 
vissza a hűtőszekrény leghűvö-
sebb polcára. Tálaláskor a leves 
habos felszínét megszórhatjuk 
apró kockákra vágott kovászos 
uborkával, és némi kaporágacs-
ka is helyet kaphat a levesen. 
Ez nem csupán dísz, nyugodtan 
meg is ehetjük.

Szentgróti fakanál
Kié az ország legjobb kovászos uborkája?

Hozzávalók:

Nyarat idéző illatok a zord időkre
Levelek barátnőmnek

BORBOLYA ROVATA

natúr kencék készítésével kacérkodunk, 
csakhogy valahogyan télen is elő tudjuk hív-
ni a nyarat az üvegekből.

Tudod, mihez kötődik leginkább az ér-
zés? Az illatokhoz! Gondolj csak bele! Egy 
békebeli nagymama-süti, vagy „elsőbálozó-
ként” a párod illata... De vannak illatok, 
amik rossz emlékeket is idézhetnek. Példá-
ul az egyszeri lány esete a rizsfelfújttal. Még 
oda sem értem a menzaablakhoz, de már 
kijelentettem, hogy nem szeretem! Később 
derült csak ki, hogy bölcsődés koromban 
erőszakkal diktálták belém ilyen ételt. És 
az illattal előjött az emlék is.

Szóval, ha te a zord időben majd csak a 
szépre akarsz emlékezni, és a nyarat idéző 
illatoknak még a gyógyhatását is kihasz-
nálnád, akkor érdemes szétnézni a lepárlók 
környékén, hiszen a közelünkben is foglal-
koznak ezzel. Száz százalékos tisztaságú 
illóolajakat és hidrolátumokat, vagy más 
néven virágvizeket, lehet vásárolni már sok 

helyen, de aki biztosra akar menni, az ke-
ressen fel olyan üzemet, ahol megtekintheti 
a pálinkafőzőre hasonlító lepárlót is! Ha 
voltál levendulás „szedd magad” programon, 
akkor valószínűleg nem csupán fényképek 
nézegetésével szeretnéd felidézni az élményt. 

kihasználta, aki laboratóriumában lángra 
kapott kézfejét mártotta gyorsan eme növény 
olajába, és a jótékony hatását tapasztalva 
hozta létre később az aromaterápia tudo-
mányát. Elég továbbá a rómaiaktól örökölt 
tudást felidézni ahhoz, hogy görcs- és feszült-
ségoldó fürdőt készítsünk az otthonunkban. 
Csak öntsünk levendula aromavizet vagy 
mézzel elegyített illóolajat a fürdővizünkbe, 
és máris szívhatjuk magunkba, bőrünkön 
keresztül is, a természet áldását. 

Én például a nagytakarításkor moly-
űzésre használom az aromavizet: áttörlöm 
vele a polcokat. A gyermekem szerint olyan 
átható illata van, hogy még a szomszéd 
városból is elköltöznek ezek a kellemetlen 
lakótársak. De porszívó porzsákjára csep-
pentve, vagy nagyobb megpróbáltatások előtt 
idegerősítésre is kiváló. 

Szeretettel ölellek!
                                         Borbolya

Ha kérdésed lenne: pitypang1001@gmail.com

Drága Barátnőm!
Próbáljuk minden eszkö-

zünkkel konzerválni a nyarat. 
Lekvárt főzünk, savanyítunk, 
különböző zöldségkrémeket 
próbálunk ki, ehető gyomnövé-
nyek után kutakodunk, vagy 

Ha például aromalámpába 
cseppentve használod, akkor 
könnyű álmot ígér, és a migré-
nes fejfájást is enyhíti. Leégett 
bőr esetén a fertőtlenítő hatá-
sát már a francia tudós, dr. 
René Maurice Gattefossé is 

Kaporral vagy fokhagymá-
val?  Esetleg mindkettővel? 
Kenyérrel vagy krumplival? 

Ezek a kovászos uborka 
készítésének legfontosabb 
kérdései…  A választ pedig  

Olvasóinktól várjuk! 
Nem kérjük, hogy a régi, 

titkos, családi receptet 
árulják el, de készítsék el 
az ORSZÁG LEGJOBB KO-

VÁSZOS UBORKÁJÁT!!! 
A házi gasztrokincseket 

2023. augusztus 4-én 10 
és 15 óra között lehet  

leadni  a Kiskastélynál. 
A remekműveket BEDE 

RÓBERT, a TV Paprika séfje 
értékeli és bírálja el. 
A legjobban sikerült  

csemege készítője  
természetesen értékes 

ajándékot kap!

Érdemes szétnézni a lepárlók világában is

uborka saját levéből
• 2 dl kaukázusi kefir 
(vagy házi aludttej)
• 1 evőkanálnyi friss 
kapor
• bors, ízlés szerint

• 1 nagy kígyóuborka 
(körülbelül 40 dkg)
• 3-4 kovászos ubor-
ka (szintén körülbelül 
40 dkg)
• 3-4 dl a kovászos 

Hideg kovászosuborka-leves
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●  MEDVÉSSY LAJOS

Új elnök a ZVFC élén
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– Nagyon büszke vagyok 
arra, hogy tíz éven keresztül az 
egyesület munkájában vezető-
ségi tagként, illetve elnökként 
vehettem részt. Elfáradtam, 

és úgy gondolom, 
hogy a további-
akban elnökként 
nem tudnék annyi 
energiát fordítani 
erre a feladatra, 
mint korábban 
– indokolta meg 
a lemondásának 
okát Kardos Ro-
land, aki hét éven 
keresztül vezette 
a klubot. Roland 
köszöni azoknak 
a munkáját, akik a elnöksége 
alatt segítették, így a veze-
tőtársainak, a játékosoknak, 
edzőknek, támogatóknak és 

az önkormányzatnak, vala-
mint sikereket kíván a jelenle-
gi vezetőségnek, elnöknek.

– Visszagondolva az el-
múlt évtizedre, úgy gondo-
lom, hogy szisztematikusan 
építettük újra ezt a klubot. 
Számomra a legnagyobb siker 
az, hogy az utánpótlás-neve-
lésünk kitűnő, hiszen a ZV-
FC-nél nevelkedett focisták 
jelenleg a felnőtt csapatban, 
vagy neves klubokban, fel-
sőbb osztályokban játszanak – 
elevenítette fel emlékeit Kar-
dos Roland.

Az edzői stafétát június 
elején Király Zsolt vette át, 
aki hét éve vezetőségi tagja az 
egyesületnek.

– Egy eredményes klubot 
örököltünk a részben meg-
újult vezetőséggel, magasan 
van a léc, nem engedjük lej-
jebb csúszni – szögezte le az 
új elnök. 

Király Zsolt szerint az 
utánpótláson, a fiatalokon van 
a hangsúly, szeretnék, ha mi-
nél többen jönnének a klubba. 
Új felnőtt csapatot építenek, 
és ebben a fiatalabb focisták-
nak nagy szerepet szánnak. 
Több vidéki játékos ment el a 
csapattól, de ugyanannyi jött 

is a ZVFC-be. Az utánpótlás 
korosztály minden tagjának 
meg szeretnék adni a nagy csa-
patban történő szereplés lehe-
tőségét. Edzőváltás is történt, 
a felnőtt csapat trénere a pá- 
terdombi Bencze Péter lett. 
A következő szezonra már 
mindhárom gárda elkezdte a 
felkészülést. 

Az elnök szerint a klub 
gazdasági helyzete stabil. 

 

– A pénzügyeink Németh Je-
nőnél nagyon jó és kemény 
kezekben vannak. Ő január-
ban megmondja, hogy decem-
berben hány kiflit tudunk ven-
ni – vélekedett.

A sikeres TAO-pályáza-
toknak köszönhetően az el-
múlt időszakban mintegy 25 
millió forint támogatást ka-
pott az egyesület. Az elnyert 
pénz egy részéből most a léte-
sítményük köré kerítést építe-
nek. Az edzőpálya felújítása is 
elkezdődik, az épületbe pedig 
új kazánt vásároltak.  

Az elmúlt évtizedben szisztematikusan építették újra a klubot

Kardos Roland (balról) elnökként hét éven át vezette a klubot, a helyére Király Zsolt lépett

A Zalaszentgróti Városi 
Futball Club az elmúlt 
években sikeresen tel-
jesített, megyei szinten 
rendszeresen dobogó-
sak voltak, a kupákon is 
nagyon jó eredményeket 
értek el. Ennek ellenére 
lemondott a szervezet 
elnöke.

Sikeres  
pályázatok, 

stabil helyzet




